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1. Ievads 

Noteikumi – šie noteikumi un vienošanās kopā veido Līgumu starp klientu un CSDD. Šo noteikumu 
punkti ir piemērojami tiktāl, ja vien vienošanās teksts negroza kādu no noteikumu punktiem.  
 
2. Konfidencialitāte 

2.1. CSDD un klients, turpmāk tekstā abi kopā un/vai atsevišķi saukti attiecīgi “Puses” un/vai “Puse”, 
apņemas neizpaust jebkādu informāciju par otru Pusi, ko Puses ieguvušas Līguma izpildes gaitā bez 
otras Puses rakstveida piekrišanas. Šis nosacījums ir spēkā gan Līguma izpildes laikā, gan arī pēc tam. 

2.2. Konfidencialitātes saistības neattiecas uz informāciju, attiecībā uz kuru Puse var pierādīt, ka tā ir 
publiski pieejama, vai kuru Pusei ir atklājusi trešā persona, nepārkāpjot Līguma noteikumus. Puse var 
atklāt konfidenciālu informāciju saskaņā ar tiesas vai valsts pārvaldes iestāžu rīkojumu, obligātām 
juridiskām prasībām vai piemērojamiem normatīvajiem aktiem, ja otra Puse, gadījumos, kad šāda 
informēšana nav aizliegta, tiek savlaicīgi informēta par šādas informācijas atklāšanu. 
 
3. Personas datu aizsardzība 

3.1. Klients apņemas nodrošināt šādas CSDD, kā transportlīdzekļu un to vadītāju valsts reģistra 
pārziņa prasības attiecībā uz fizisko personas datu apstrādi: 

3.1.1. ieviest attiecīgas tehniskās un organizatoriskās prasības un pasākumus, kas nepieciešami 
fizisko personu datu apstrādes drošībai un apņemas pārskatīt esošās prasības atbilstoši fizisko 
personu datu apstrādes veidam, Līgumam un citiem aspektiem; 
3.1.2. no CSDD saņemtos fizisko personu datus izmantot un uzglabāt saskaņā ar Līguma darbības 
laikā spēkā esošā fizisko personu datu aizsardzības regulējuma prasībām; 
3.1.3. nekavējoties pēc jebkura fizisko personu datu aizsardzības pārkāpuma konstatēšanas 
attiecībā uz CSDD nodoto personas datu apstrādi transportlīdzekļu un to vadītāju valsts reģistrā, 
informēt par to CSDD uz e-pastu datu.specialists@csdd.gov.lv ; 
3.1.4. ievērot spēkā esošās prasības fizisko personu datu nodošanai uz trešajām valstīm un 
nenodot fizisko personu datus uz trešajām valstīm bez CSDD kā transportlīdzekļu un to vadītāju 
valsts reģistra pārziņa piekrišanas un norādījumiem; 
3.1.5. apņemas sadarboties ar CSDD gadījumā, ja informāciju par fizisko personu datu apstrādi 
CSDD ir pieprasījušas uzraudzības iestādes vai datu subjekts. 
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3.2. Līguma izpildes ietvaros Pusēm savstarpēji apmainoties ar Pušu pārstāvju identificējošo 
informāciju un kontaktinformāciju, kas satur personu datus, tās tiek uzskatītas par patstāvīgiem 
pārziņiem savā rīcībā esošai personas datu apstrādei. 

3.3. Katra no Pusēm apņemas informēt tās personas, kuras personas dati (piemēram, kuras norādītas 
kā Pušu pārstāvji Līgumā) tiek nodoti otrai Pusei, par to, ka tās personas dati tiek apstrādāti šādam 
nolūkam, kā arī informē par otras Puses nosaukumu, kontaktinformāciju un mērķi, kādiem nodotie 
personas dati varētu tikt izmantoti, t.i. Līguma saistību izpildei, kā arī par iespēju vērsties pie 
attiecīgās Puses, lai iegūtu papildu informāciju vai īstenotu savas kā datu subjekta tiesības. 

3.4. Puses 3 (trīs) dienu laikā paziņo viena otrai, ja Līguma ietvaros apstrādāto Pušu pārstāvju 
personu datu kategorijas ir mainījušās, tādejādi, sniedzot aktuālu, precīzu informāciju, ar mērķi 
Pusēm nodrošinot tikai un vienīgi precīzu datu apstrādi. 

3.5. Klients dara CSDD pieejamu visu informāciju, kas nepieciešama, lai apliecinātu, ka tiek pildīti 
Līgumā paredzētie pienākumi attiecībā uz no CSDD iegūto fizisko personu datu apstrādi un ir ieviestas 
visas nepieciešamās drošības kontroles, un lai ļautu CSDD vai viņa pilnvarotam pārstāvim veikt 
attiecīgas pārbaudes. 
 
4. Atbildība  

4.1. Klients ir informēts par to, ka savu līgumsaistību neievērošanas gadījumā, un arī iespējamu 
pārkāpumu gadījumā, datu apstrādes prasību neievērošanas vai neatbilstošas ievērošanas gadījumā, 
klienta pienākums ir kompensēt visus un jebkādus savas rīcības vai rīcības trūkuma rezultātā CSDD 
vai trešajām pusēm radītos zaudējumus. 

4.2. Ja no CSDD par labu trešajai personai ir piedzīti zaudējumi vai jebkāda cita veida materiāla 
kompensācija par kaitējumu, kas radies no Līgumā klientam noteikto saistību neizpildes vai 
nosacījumu pārkāpuma, klients sedz CSDD radītos zaudējumus. 
 
5. Strīdu risināšana 

Visus strīdus un domstarpības, kas var rasties no Līguma vai sakarā ar Līgumu, jārisina Pusēm 
vienojoties, un, ja Puses nepanāks šādu vienošanos, strīdus nodod izskatīšanai Latvijas Republikas 
tiesā. 
 

6. Grozījumi un papildinājumi 

6.1. Grozījumi un papildinājumi vienošanās var tikt izdarīti tikai rakstveidā, Pusēm vienojoties, kas 
kļūst par Līguma neatņemamu sastāvdaļu. 

6.2. CSDD ir tiesības vienpusēji grozīt Līgumu, ja tas nepieciešams normatīvo aktu izmaiņu rezultātā, 
ja tiek mainīti vienošanās pievienotie sadarbības noteikumi - “Vispārīgie noteikumi”, “Informācijas 
drošības noteikumi”, “Transportlīdzekļu reģistra lietošanas noteikumi”, “Transportlīdzekļu reģistra 
lietotāju aprites noteikumi” vai ja tiek mainīts samaksas apmērs, kur tāds ir piemērots, par CSDD 
sniegtajiem pakalpojumiem.  

6.3. CSDD apņemas informēt klientu par šo noteikumu 6.2.punktā minēto vienpusējo Līguma 
grozīšanu vismaz 30 (trīsdesmit) dienas iepriekš, izmantojot transportlīdzekļu un to vadītāju valsts 
reģistra vietni un CSDD interneta mājas lapu, kā arī nosūtot informāciju uz oficiālo elektronisko adresi 
(e-adresi), ja klientam ir aktivizēts oficiālās elektroniskās adreses konts, vai elektronisko pastu (e-
pastu). 
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6.4. Ja klients nepiekrīt šādam vienpusējam grozījumam, klientam ir tiesības vienpusēji izbeigt 
Līgumu, par to rakstiski informējot CSDD 30 (trīsdesmit) dienu laikā no šo noteikumu 6.3.punktā 
minētās informācijas nosūtīšanas dienas.  

6.5. Ja klients 30 (trīsdesmit) dienu laikā no šo noteikumu 6.3.punktā minētās informācijas 
nosūtīšanas dienas nesniedz rakstveida atbildi, uzskatāms, ka klients ir grozījumam piekritis. 
 
7. Paziņojumi 

7.1. Paziņojumi par plānotajiem transportlīdzekļu un to vadītāju valsts reģistra darbības 
pārtraukumiem un aktuāliem jaunumiem,  izmantojot transportlīdzekļu un to vadītāju valsts reģistra 
vietni un CSDD interneta mājas lapu. 

7.2. Paziņojumi, lūgumi un pretenzijas, kas var tikt iesniegti vai pieprasīti saskaņā ar Līgumu, ir 
jāiesniedz rakstiskā veidā, nosūtot tos ierakstītā pasta sūtījumā uz Pušu juridisko adresi, vai uz 
oficiālo elektronisko adresi (e-adresi), ja klientam ir aktivizēts oficiālās elektroniskās adreses konts, 
vai elektronisko pastu (e-pastu). 

7.3. Ja ir mainījusies par Līguma izpildi atbildīgās kontaktpersonas vai notikušas izmaiņas Pušu 
rekvizītos (adrese, tālruņa, elektroniskā pasta adrese u.c.), Puse 3 (trīs) darba dienu laikā par to 
informē otru Pusi. 
 
8. Nepārvarama vara 

8.1. Neviena no Pusēm neskaitīsies atbildīga par savu saistību neizpildi saskaņā ar Līgumu tādā 
apmērā, kādā šo saistību neizpilde aizkavēta vai neiespējama nepārvaramas varas apstākļu dēļ. Ar 
nepārvaramu varu puses saprot dabas katastrofas, ugunsgrēkus, masu nekārtības, juridiska rakstura 
apstākļus, kurus apstiprina attiecīgie kompetentu institūciju dokumenti un citus ārkārtējus apstākļus, 
kurus puses nevarēja paredzēt Līguma izpildes laikā. 

8.2. Ja iepriekš minētie apstākļi ilgst vairāk nekā mēnesi, katrai Pusei ir tiesības atteikties no Līguma 
saistību turpmākas izpildes un nevienai pusei nav tiesību uz to, lai otra puse atlīdzinātu jebkura 
rakstura zaudējumus. 

8.3. Pusei, kurai Līguma izpilde kļuvusi neiespējama, jāpaziņo otrai Pusei rakstiski par iepriekš minēto 
apstākļu darbības sākumu un beigām ne vēlāk kā 14 (četrpadsmit) dienu laikā. 
 

9. Korupcija 

Puses apņemas veikt visus nepieciešamos pasākumus, lai novērstu koruptīvas darbības. Neviena 
Puse vai tās darbinieki nedrīkst tieši vai netieši piedāvāt, pieprasīt, dot vai pieņemt naudu, dāvanas 
vai personīgas priekšrocības no otras Puses vai tās darbiniekiem. Jebkura persona ir tiesīga iesniegt 
informāciju par Puses vai tās darbinieku veiktajām koruptīvajām darbībām vai par iespējamiem 
pārkāpumiem, rakstot uz CSDD elektroniskā pasta adresi anonimi@csdd.gov.lv . 

 
10. Sankcijas 

10.1. Puses apliecina, ka neveic un Līguma izpildē neveiks darījumus (neiegādāsies preces vai 
pakalpojumus) ar tādu fizisku vai juridisku personu (tai skaitā, tās valdes vai padomes locekli, patieso 
labuma guvēju, paraksttiesīgo personu vai prokūristu, vai personu, kura ir pilnvarota pārstāvēt 
juridisko personu darbībās, kas saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedru, tā valdes vai 
padomes locekli, patieso labuma guvēju, paraksttiesīgo personu vai prokūristu, ja juridiskā persona 
ir personālsabiedrība), pret kuru ir noteiktas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas 
finanšu un kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma 
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organizācijas dalībvalsts sankcijas. 
 
11. Līguma izbeigšana 

11.1. Katra Puse var izbeigt Līguma darbību, rakstveidā brīdinot otru Pusi vismaz 1 (vienu) mēnesi 
iepriekš. 

11.2. Ja klients pārkāpj Līgumā noteiktās saistības, CSDD ir tiesības nekavējoties, vienpusēji, bez 
iepriekšēja brīdinājuma izbeigt Līgumu, rakstiski par to informējot klientu. 

11.3. Puses, nosūtot otrai Pusei rakstveida paziņojumu, ir tiesīgas nekavējoties vienpusēji izbeigt 
Līgumu (atkāpties no Līguma), ja Pusei atbilstoši Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo 
sankciju likumam ir piemērotas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un 
kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas 
dalībvalsts noteiktās sankcijas, kuru dēļ Līgumu izpildīt nav iespējams un/vai Līguma izpilde tiek 
būtiski kavēta. 
 


